
Debreczen 1900, IV. évf, 102, szám Péntek, április 18

ELŐFIZETÉSI ÁR:
SZERKESZTŐSÉG 6$ KIADÓHIVATAL:Helyben : Vidéken : Telelői uerksiztfl él laptulajdoco#;

félévre . 8 frt — kr,
Hegyedévre 1 frt 50 kr.

Félévre . 4 frt 50 kr. 
Negyedévre 2 frt 25 kr. THAN GYULA. % iOebrooaen, Főtér Biedermenn-paJota földszint, 

tu udvarban hátul.

Nagypéntek.
Ismét itt van a szomorú nagy 

nap, amelyen az egész keresztyén- 
ség mindenütt a földkerekségén 
imádni siet Isten megfeszített fiát.

Az a kereszt, melynek czélja 
volt meggyalázni és megsemmisíteni 
a Megváltó munkáját, az a kereszt, 
amelyen durva vasdarab szúrta át 
Jézus szent testét, az a kereszt, ame­
lyen Isten fiának vérét ontották s 
amelyet dühvei igyekeztek megin­
gatni, ma lelki szemeink elé tárul.

Fennáll, hogy emlékeztesse a 
világot a Mindenhatónak szerete- 
tére, hirdesse a világnak az Isten 
bocsánatát és véghetetlen irgalmas­
ságát.

Lelki szemeink előtt van. És 
vájjon eszünkbe jut-é, hogy az áldo­
zat áldozatot kíván, hogy az isteni 
gondviselés a Megváltó keresztre 
feszítésének borzalmas jelenetét 
mintegy példa gyanánt akarta oda­
állítani a világ elé, hogy akik a bol­
dogságot és üdvösséget óhajtják, 
azoknak is épenúgy meg kell feszit- 
tetniök, halálra kell itéltctniök lel­

kűk és szivük bűnre való minden 
hajlandóságát.

Ha küzdelmes volt a múltad, 
ha még az arravaló visszaemlékezés 
is terhedre van, — lásd, aki akkor 
megsegített, hogy le nem roskadtál 
a teher alatt s el nem hagyott: ott 
van a keresztfán.

Sivár a jelened, eltűnt örömed, 
nincs többé ölelő kar, állasz egye­
dül, mint a megszedett szőlőtő s ha 
kedveseidet keresni akarod, nem az 
élők sorában — bus temető magá­
nyában találod; eltűnt ajakadról a 
mosoly, megdermeszté rajta a sors­
nak csapása — vigasztalódjál: ott 
van, aki érted szenvedett a kereszt­
fán. —

Vagy annyit csalódtál már éle­
tedben, hogy szebb jövőben nem 
tudsz hinni, a sors még a remény­
től is megfosztott s jövőd sötét, 
kietlen, szomorú — nincs seb, mely­
nek ne volna balzsama, nincs beteg­
ség, melynek ne volna orvosa s ki 
minden sebre irt ad, mindent meg­
gyógyít, — ime ott van a kereszt­
fán: csak bízzál benne törhetetlenül, 
megsegít, megáld, boldogítr

a gonosztevő is üdvö-Hiszen 
zülhet!

Lehet-e szebbet képzelni, mint 
mikor egy ember átalakul a kegye­
lem által? Láttátok már, miként 
szüli újjá a tavasz lehellete a termé­
szetet; ott, ahol a tél terjesztette 
szét a halál szemfedőjét, ott, ahol 
mozdulatlanság, csend és szomorú­
ság uralkodott, ott mozgást, életet, 
örömet láttok; látjátok a mezőt zöld 
pázsittal fedve, változatos, szingaz- 
dagságu virágokkal ékesítve, melyek 
dalzsamos illattal töltik el a levegőt. 
A földből, amely halottnak látszott, 
tenyészet indul meg.

így győzi le az élet csodás ha­
talma a halált!

így győz a keresztfára feszitett 
eszme.

Nagypéntek emlékeztet: Imád­
kozzatok !

Lábmosás a Mátyás-templomban.
— Saját tudósítónktól. —

A keresztényi alázatosságnak szimbo- 
lizálásaképen ma, zöld csütörtök napján 
ment végbe a budavári koronázó Mátyás­
templomban a lábmosás czeremóniája, melyet

A harang tanácsa.
Irta Gyalui Farkas.

Lzt a történetet egy régi irás hagyta 
reánk és tanulsága az, hogy.. . de várjuk 
végét.

Történt pedig, hogy Örzse asszony 
özvegységre jutott. Férjét, aki öreg vala, 
eltemette, elsiratta, meggyászolta. Eltelt a 
gyaszév is. Utolsó napján a gyászos me­
nyecske teljes díszben elmene az ő lelki 
pásztorához, nagytiszteletü Tally a Timoteus 
uramhoz, ki is nyájasan fogadta vala nyá­
jának e csinos báránykáját.

— Tanácsot kérni jövök.
— Szelj leányom, hallgatlak, mondá 

a v®n tiszteletes, csöndesen letevő kezéből 
a pergamenbe kötött könyvet

Van nekem egyjszolgám, András. Derék 
legény. Mióta meghalt az uram, ő viszi 
az egész gazdaságot: nagyon derék legény. 
Most megkérte a kezemet. Mit csináljak 
tiszteletes ur lelkem ?

Tállya uram erősen megcsóválja vala 
fejét s imigyen szólt:

— Ha szereted leányom: menj hozzá

A kaczkiás menyecske egyet rántott a 
vállán:

— Jó, jó! Könnyű ezt mondani. De 
hátha verni fog! Rosszul bánik velem 1

— Igaz, igaz, már akkor inkább ne 
menj hozzá !

Örzse asszony szeme bosszúsan vil- 
lámlott:

— Ne menjek hozzá ? Hiszen nem va 
gyök ón a falu vénje. Mi lesz a gazdasá­
gomból ? Meg aztán — itt lesütötte szemét 
— nagyon is értjük egymást.

— No, hát akkor okvetlen menj hozzá!
Örzse asszony fejre való kendőjét 

igazgatta zavarral.
— Jó, de hátha iszákos lesz ? Hátha 

más után szaladgál, hátha tönkre tesz ?
E pillanatban megszólalt a harang, j 

Nagytiszteletü uram áhítattal gondolt a 
templombeli kötelességére és aztán jósággal j 
mondá:

— Örzse lányom: Nagy a te kétséged, 
ember nem tud arra szót mondani, Hanem 
hallod-e a harangot? Menj haza, hallgass 
reá útközben, hátha a szavából fanácsot 
kapsz. ..

Az asszony eltávozott. Hazáig egyre 
hallgatta a harangot, Ezt hallotta csengeni 
biztató, vidám hangjában :

Menj.... Menj ! Menj hozzá....
I Menj. .. Menj.

Ment is.
Jól van, hát egy hónapra rá meges- 

í küdtek Andrással, a cselédjével, a kivel 
úgy is jól értették egymást régóta.

I’elik-mulik az idő, hát uram fia, alig 
két hónap múlva megint beállít nagytiszte­
letü Tállya uramhoz Örzse asszony, de 
most már nem olyan kaczikásoo. Nagy fe­
kete kendőt vett magára, könnye barázdát 
szántott az arczára.

— Hej nagytiszteletü uram, nagy az 
én bajom.

Nagytiszteletü Tállya uram lecsapta a 
könyvet a kezéből.

— Hát aztán ugyan bizony mi bajod ?
— Hej ! lelkem nagytiszteletü uram ! 

Itt megeredt az Örzse asszony könnye és 
omlott alá sűrűn, csak úgy patakzott.

A nagytiszteletü ur szelíden szólott 
hozzá :

ARTHA KÁLMÁN debreczen,
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Vaszary Kolos bíboros herczegprimás vég­
zett tizenkét öreg polgáron.

A templom ez alkalomból zsúfolásig 
megtelt közönséggel úgy, hogy ember-ember 
hátán tolongott.

Vaszary Kolos herczegpri másnak, mint 
infullások Walter és Lollok apát-plébáno­
sok, Kohl Medárd, Kiinda Teofil, Iírizsán 
Mihály és az egész udvari papság segédkeztek.

Az ünnepi szertartás misével kezdődött, 
melyet a herczegprimás celebrált.

Aztán falolvasták az evangéliumnak a 
keresztényi alázatosságról szóló részét.

Majd következett a lábmosás. Tizenkét 
öreg budai polgár helyet foglalt a templom 
főhajójában és a herczegprimás mindeniknek 
megmosta, majd me, csókolta a lábát.

A tizenkét öreg ember névsora ez:
Rauchekker József 87 éves.
Dőléseim ti Ferencz 88 n
Nitsch Kilián 81
Weigert Kilián 80 i
Elko Simon 79 ti
Nádasy János 77 »
Heinisz János 76 n
Liling Ferencz 76 n
Welk Mátyás 76 r
Schulz Alajos 74 n
Pocselka János 66 n
Buszok György 66 n

Az öreg emberek mindegyike ez alka­
lomból uj ruhát és egy zacskó ezüstpénzt 
kapott, fiz korona tartalommal. A szertartás 
után pedig ebédet adott nekik a herczeg­
primás.

Angol-bur háború.
London, április 12. Laurenzo-Mar- 

quezből jelentik. A burok főserege — mint­
egy 3ü000 ember megszállotta a Limburg 
és Kronstadt közötti hegylánczolatot és úgy 
várja Roberts seregének előnyomulását.

London, április 12. A „TimesK-nak 
jelentik Lorenzo Marquezből tegnapi kelet­
tel: Eple^, a rand-bányák rendőrségének 
főnöke bátor föl lépésével megakadályozta a 
bányák elpusztítását. Mikor megtudta, hogy 
emberek küldöttek ki azzal az utasítással, 
hogy a bányák aláaknázására lyukakat fúr­
janak, letartóztatta egy 14 főnyi csapatnak 
a vezetőjét. Munnik állami bányamérnök

— Hadd hallom bajodat leányom, ta­
lán segíthetünk rajta ?

— Rossz volt a tanács. Hallgattam a 
harangra, azt mondta menjek hozzá és ime 
most szenvedek.

— Nem leányom, a harang neked 
rósz tanácsot nem adott, nem adhatott, 
talán félreértett d. ?

Ebben a szempillanatban megszólalt a 
toronyban a harang. Örzse asszony össze­
rezzent és önkéntelenül ismét a szavára 
ügyelt. Komor hangon hallotta ezt zúgni.

— Nem... Nem... Ne menj... 
Nem... Nem...

Örzse asszony összecsapta a két ke­
zét és sírva indult haza.

— Igaza vau. A harangnak igaza 
volt... nekem nem volt igazam, nem jól 
értettem. Nem jól értettem.

Eddig a történet. És a tanulság be­
lőle? Az, hogy szerelmes asszonynak hiába 
minden jó tanács, a füle csak úgy hallja, a 
hogy a szive sugalja.

tiltakozott ez ellen és kijelentette, hogy 
azok az emberek az ő parancsára csele­
kedtek. Epler írásbeli pirancsot kórt, a 
melyet Mupnik ki is állított a munkások­
nak, a kiknek aztán megengedték, hogy 
munkájukat folytassák. A pretoriai kormány­
nál tett lépések következtében azonban 
Munnik parancsát visszavonták. Azóta a 
bányákat Epler felügyelete alatt elzárták.

London, április 12. A Daily News-nak 
jelentik Fokvárosból 10-iki kelettel: Ma 
bahajóztak 400 búr foglyot, a kiket Szent- 
Ilona szigetére visznek. — A Times-nak 
jelentik Bloemfonteiuből tegnapelőtti kelet­
tel, hogy a Wrepener mellett álló angol sereg 
400 emberből áll. — A Standard-nak je ­
lentik Durbanból 10 iki kelettel: Natálból 
egy egész dandár indult el, hogy Roberts 
csapataihoz csatlakozzék. Két másik ezred 
ma száll hajóra. A dandár parancsnokságát 
Hunter tábornok veszi át.

London, ápril 12. A burok ma nagy 
erővel előnyomultak s megtámadták a Bulíer 
tábornok Eland-Slagta melletti elsánczolt 
táborát, melyet nehéz ágyukkal bombáztak. 
Ezalatt egy erős búr csapat a Sunday fo- 
lyónál az angolok Ladysmith-i összekötő 
útját akarta elvágni, de ezt az angolok 
meghiúsították. A harcz kimeneteléről bő­
vebb tudósítás még nem érkezett.

A magyar ipar pártolása.
Lázár István gróf, Kolosmegye alis­

pánja a vármegye valamennyi tisztviselőihöz 
körlevelet intézett a magyar ipar pártolása 
tárgyában. A terjedelmes rendeletből a kö­
vetkező passzusokat reprodukáljuk :

„Minden tisztviselő többé-kevésbbé 
szerepet visz a társadalmi életben, egyesü­
leteknek tagja, vagy a társadalmi ólet té­
nyezőivel érintkezésben van, egyszóval módja 
van közvetlen vagy közvetetten utón oda­
hatni, hogy a köréhez tartozók iparczikkek- 
ben való szükségleteiket magyar iparosoktól, 
kereskedőktől, magyar gyártmányokkal sze­
rezzék be.

Fontos e téren minden tisztviselőnek 
hszafias buzgalma és a kit összeköttetései, 
a társadalmi életben elfoglalt szerepe, ki­
emelkedő tisztviselői állása többnek megté­
telére kópesitenek, annak épen ezen elő­
nyöknél fogva kell többet tennie a hazafias 
ügy körül. 11a minden tisztviselő magán 
szükségleteinek forrásokból való beszerzésé­
vel irányadó példát nyújt és mindazt, mire 
a már hangsúlyozóitok szerint képes, meg­
teszi, bízvást mondhatom, hogy a hazai 
ipur fellendülésé és a külfölddel a verseny 
megállása a közel jövőben be fog kö­
vetkezni.

Elvárom tehát Czimedtől, hogy mind­
azt, a mi hivatalos kötelessége, egyszersmind 
hazafiui kötelességének is tekintse és a mi 
hazatiui kötelessége, lelkiismeretesen tel­
jesítse !

POLITIKAI HÍREK.
Beszámolók. A húsvéti ünnepek alatt 

több függetlenségi képviselő látogat el a 
kerületébe, hogy beszámolót mondjon. — 
Husvót hétfőjén Barabás Béla Gyomán, 
Tóth János Mezőtúron, Bariba Miklós Békés- 
Gyulán mond beszámolót, Justh Gyula Makón, 
április 22-ón tartja beszámolóját.

TÁRSAS ÉLET.
Gyalul sátor vásár nélkül.
Tudtuk egy régi nótából, a melyet 

akkor énekeltek széliében hosszában, a mi­
kor még a hölgyek a tournure divatjának 
hódoltak, hogy a Túron a vásárok sátrak 
nélkül szoktak megesni. Ennél azonban 
sokkal furcsáob malőr érte Gyalu kolozs- 
megyei községet. Ott ugyanis van sátor bő­
ven — de nincs vásár.

A dolog úgy esett meg, hogy az ér­
demes község elöljárósága minden áron 
azt szerelt s volna, hogy a községben 
évente legalább két országos vásár legyen. 
A mikor ezt elhatározták, kijelölték a vá­
sár helyét, megcsinálták a sátrakat és 
csak aztán folyamodtak vásárengedólyért.
A vásárt azonban nem engedélyezték, mert 
a kolozsvári kereskedelmi és iparkamara, 
melynek az ügyet véleménymondás végett- 
kiadták, úgy találta, hogy ha a gyaluiak 
vásárolni akarnak, menjenek — Kolozsvárra. 
A község vénei ezen nagyon elkeseredtek, 
de már a legények nem veszik a dolgot 
olyan tragikusan, hanem jó kedvvel dalol­
ják utczahosszat:

Gyalun sátor, vásár nélkül,
Mit ér a lány — mider nélkül.

Mert ha nincs is Gyalun vásár, a fűző 
még mindig divatos.

1900 április 13.

VIDÉK.
* Öngyilkos ev ref. lelkész. Zámbory 

Béla badolói (Beregmegye) ev. ref. lelkész 
s egyházmegyei tanácsbiró, a seregi egy­
házmegye papságának úgy szellemi képzet­
ségére, mint kiváló szónoki tehetségére 
nézve egyaránt kitűnő dísze, f. hó 9-én 
gyilkos fegyverrel vetett véget életének. Az 
általánosan kedvelt, alig 49 éves derék 
férfi — mint hátrahagyott levelében írja — 
nagyfokú idegességben szenvedett, bár az 
külsőleg egyáltalán nem látszott rajta s 
attól félt, hogy idegbajának elvégre is el­
mezavar lesz a vége. Szerető neje és 4 kis 
fiúgyermeke gyászolja. A megrázó eset fe­
lett a részvét megyeszerte általános.

Öngyilkosság dinamittal. Az öngyilkos­
ság rettenetes módját választotta Petku Já­
nos szabolcsi bányász. Lent a bányában 
egy dinamit-patront vett a szájába és azt 
meggyujtotta. A felrobbant patron teljesen 
szétvetette a szerencsétlen ember fejét. 
Hogy mi vitte a halálba, nem tudják.

Eégi haragosok.
— Saját tudósítónktól. —

Borzalmas gyilkossági eset tartja iz­
galomban Dány község lakosait Az eset a 
következő : Kanyó Mihály és Varga Ferencz 
régóta ellenséges viszonyban állottak egy­
mással, mely még' abból az időből szárma­
zott, a mikor mind a kettő egyszerre volt 
bíró jelöltje a községnek.

Ez a régi harag az utóbbi időben na­
gyon kiélésedéit, úgy annyira, hogy Kanyó 
több Ízben kijelentette, hogy még agyonveri 
Vargát, ha az életébe kerül is. E hó 10 én 
Varga Ferencz a községházától tartott ha­
zafelé, s véletlenül Kanyó háza előtt haladt
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el, a mikor Kanyó egy doronggal kiugrott 
az utczára s hátulról Vargát fejbe ütötte. 
Varga megszédült, elesett, ekkor Kanyó 
bevonszolta őt a saját udvarába s ott addig 
verte fejbe, a mig az áldozat fejét teljesen 
szét nem roncsolta. Mikor artán besötéte­
dett, a bullát kivitte az utczára s ott 
hagyta.

A csendőrség még azon éjjel elfogta a 
gyilkost, ki tettét minden felindulás nélkül 
nyugodtan beismerte azon kijelentéssel, hogy 
mér régtn készült erre. Az agyonvert Varga 
Ferencz családja iránt általános a részvét 

Dányon.

TÖRVÉNYKEZÉS.

§ Gondatlanság miatt ember-
halál. Halálos kimenetelű szerencsét­
lenség történt a múlt óv elején az 
akkor épülő vasúti posta épületnél. 
Egyik kőműves, Cseresznyés Imre 
munka közben az állványról oly sze­
rencsétlenül esett le, hogy az esés 
következtében meg is halt. A meg­
indult hatósági vizsgálat során bün­
tetőjogi felelősségre vonták, egyszers

dette ki az Ítéletet. Hadházi vádlot­
tat az ellene emelt 19 rendbeli sik­
kasztás büntette közül a törvényszék 
csak egy esetben találta vétkesnek és 
ezért három havi fogházbüntetésre Ítélte.

Gyilkos huszárok.
— Saját tudósítónktól. —

Vakmerő gyilkossági esetről ad hirt 
etei levelezőnk, melyet állítólag az ott be­
szállásolt huszárok követtek el. Az eset 
részletei a következők. Ezelőtt egy hónappal 
huszárokat szállásoltak el Étén. Mióta a 
huszárok ott vannak, a gazdák takarmá­
nyai nincsenek biztonságban, mely körülmény 
már sok czivódást idézett elő a gazdák és 
huszárok között.

Katona András ottani lakosnak is volt 
egy jó boglya szénája, de a huszárok már 
ezt is jól megdézsmálták. A múlt héten 
Katona egy éjjel lesbe állott s a mikor a 
huszárok eljöttek szénát lopni, Katona egy 
seréitől töltött fegyverből rájuk lőtt s kö­
zülök többeket megsebesített. A huszárokmint gondatlanságból okozott ember ____ _____ __ ______ _____

ölés vétségéért vád alá is helyezték | ezért a kudarc zárt bosszút esküdtek Katona 
Stegmüller Árpád építőmester vállal­
kozót és Szatmári Imre főpallért. Ez 
ügyben tegnap tartott fő tárgyalást a

ellen. E hó 9-én éjjel több huszár össze­
beszélt és együtt elmentek Katona kertjébe 
szénát lopni. Katona ekkor is résen volt,

debreczeni törvényszék büntető tanacsa de vesztére, mert a huszárok körülfogták s
dr. Szeőke biró elnöklésével. Megálla- 
pitást nyert az a tényállás, hogy a 
bekövetkezett halálos kimenetelű sze­
rencsétlenségért Stegmüllert csak na 
gyón is kis mértékben, a pallért meg 
épen nem is terheli bűnös gondat­
lanság. A törvényszék Stegmüller Ár­
pádot gondatlanságból okozott ember­
ölés vétségéért negyven korona pénz­
büntetésre ítélte, a pallért a vád alól 
felmentette.

§ Felmentés a vád alól. Hajnal Samu 
nádudvari földbirtokos tanyáján a múlt év 
nyarán tűzvész pusztított, melynek martalé­
kául lett 160 korona értékű termés. E tűz 
keletkezéséért Nagy Gábor, 13 éves kondás 
fiút vád alá is helyezték tűzvész okozás 
vétségéért. A törvényszék azonban a teg­
napi tárgyaláson a fiatal vádlottat fel­
mentette.

§ Sikkasztó árvaszéki gyám.
Hadház község volt árvaezéki gyám­
jának sikkasztási bűnügyét tárgyalta 
tegnap a debreczeni kir. törvény­
szék dr. Szeőke István biró elnökló- 
sével. Vádlott Hadházi Istvánt 19 
rendbeli hivatali sikkasztás büntette 
miatt helyezték vád alá. Hadházi 
ellen 1897 május 26-án fegyelmi 
vizsgálatot indítottak, mert több pa­
nasz érkezett, hogy a gondjaiva bízott 
árvapénzeket hűtlenül kezeli. Hadházi a 
tegnapi tárgyaláson tagadta, hogy ő 
az árvák pénzeit saját czéljaira hasz­
nálta fel. A hiányzó tételek csak a 
rendetlen könyvelés miatt keletkez­
tek. Felvette a pénzt sok féltől az 
utczán, a mezen munka közben és 
elfelejtette elkönyvelni. Vádlottat dr. 
Popper Mór ügyvéd védelmezte. A 

törvényszék este nyolez órakor hir

a magukkal hozott dorongokkal ott a széna­
boglya tövében agyoverték.

A nagy lármára, mit a szerencsétlenül 
járt Katona segélykiáltásai előidéztek, a 
szomszédok is összefutottak, de a sok hu­
szár láttára nem mertek segítségére menni 
szomszédjuknak. Az eset óriási felháboro­
dást keltett nemcsak a községben, hanem a 
környéken is. Az eset megvizsgálására a 
törvényszék vizsgálóbírója és egy katonai 
bizottság hadbíróval ment ki a helyszínre 
és együttesen vizsgálják az esetet.

színház.

Küry Klára elszerzödése. Táv-
irati tudósítás. Már nap óta hire járt 
a fővárosban, hogy Küry Klára a nép­
színház kedvelt primadonnája elhagyja 
Magyarországot s egy berlini nagy 
színházhoz szerződött. E hirt most a 
legilletékesebb helyről megczáfolják, 
ugyanis Küry Klára kijelentette, hogy 
az ő állítólagos elszerződéséből egy 
szó sem igaz, sőt ellenkezőleg, továbbra 
is megmarad a népszínház kötelékében.

Beöthy László a nemzeti szín­
ház igazgatója. (Távirati tudósítás.) 
Gróf Keglevich István, a nemzeti szín­
ház intendánsa Széli Kálmán minisz­
terelnök hozzájárulásával az ország 
első színházának igazgatójává Beöthy 
Lászlót a magyar színház volt igaz­
gatóját nevezte ki. Beöthy László, aki 
még mindössze 27 éves, május elsején 
veszi át uj tisztét s ép oly hatáskör­
rel lesz felruházva, mint elődje gróf 
Festeticli, a jelenlegi igazgató. Beöthy 
László kinevezését mindenféle általá­
nos megelégedéssel fogadták s hiszik,

hogy vele uj szellem fog bevonulni 
a jelenleg oly elárvult színházba.

A király Duse Eleonórának. Duse
Eleonora tegnap a Burggzinházban játszott 
s rendkívül nagy sikert aratott. Az első 
fölvonás után megjelent öltözőjében a fő- 
intendáns éa a király nevében átadta neki 
a koronás arany érdemkeresztet. Az inten­
dáns Duse Eleonórához intézett beszédében 
a többi közt kijelentette, hogy ez a legna­
gyobb kitüntetés, a melyet valaha művésznő 
Ausztriában kapott

Góczy István Debreozenben. Géczy István 
a Gymesi vadvirág szerkője városunkban 
időzik, hogy P. Nagy Zoltán tanárral és 
Dóczv Józseffel a Népszínházhoz beadott 
darabjok felől tárgyaljon.

Műsor:
Vasárnap, ápr. hó 15-ón két előadás; 

délután 3 órakor félkelyárakkal: Télen. Ere­
deti népszínmű 3 felvonásban, este 7 és fél 
órakor, bérletsziinetbon : A pünkösdi királyné. 
Eredeti népszínmű 3 felvonásban.

Hétfőn, ápr. 16-án két előadás; dél­
után 3 órakor fólhelyárakkal: Knrucsfurfang. 
Énekes színmű 3 felvonásban ; este 7 és fél 
órakor bérlet 162. szám. „C“ Pataki Béla 
első felléptéül: Próbaházasság, Énekes bohó­
zat 3 felvonásban. Irta: Gerő Károly.

Kedden, ápril 17-őn bérlet 163. szám 
„A“ Sulamith. Zsidó dalmű 5 képben.

Szerdán, ápril 18-án, bérlet 164. szám 
„B“ Három testőr. Vígjáték 3 felvonásban. 
Irta : Herczeg F.

Csütörtökön, ápril 19-én, bérlet 165. 
szám „0“ Közönyt közöny nyel. Vígjáték 5 
felvonásban. Irta: Moreto. Fordította: György 
Vilmos.

Pénteken, ápril 20-án, bérlet 166. szám 
„A“ A. görög rabszolga. Operette 3 felv.

Szombaton, ápril 21-én, bérlet szünetben, 
fényes kiállítással és díszletek - el, újdonságul 
először: A kis szökevény. Operette 3 felvo­
násban. írták: Seymur Hieks és Harry Nicholt, 
Zenéjét szerzetté: Monckton Lionel és Caryll 
Iván.

Vasárnap, ápril 22-ón két előadás : 
délután 3 órakor fólhelyárakkal: Napoleon 
öcsém Bohózat 3 felvonásban. írták : Rákosi 
Viktor és Dr. Guthi Soma — Este 7 és fél 
ólakor bérletszünetben, másodszor: A kis 
szökevény.

Nagypénteki istentiszteletek.
— A mai ünnep. —

A kertsztónyseg gyászünnepe.
Nagypéntek a legmélyebb gyász 

napja, Krisztus kereszthalálának em­
lékezete. E napon gyászt hirdet min­
den az egyházban.

A templomokban az istenitisztele­
tet a következő sorrendben tartják 
meg :

Az ev. ref. templomokban:
A nagytemplomban isteni tiszte­

letet tart Bélteky Lajos segédlelkész.
A kőtemplomban Dicsőfi József lel­
kész. Az ujtemplomban Mitrovics 
Gyula lelkész. Az ispotály templomban 
K. Tóth Kálmán.

Délután a nagytemplomban Fehér 
Gyula segédlelkész; a kőtemplomban 
Biró János imádkozik.

A rom. kath. templomban:
A róm. kath. templomban ma, 

nagypénteken reggel 9 órakor kez­
dődik az istentisztelet, amely alatt a

mély tisztelettel:Rendkívüli ajánlok ebédlő- és salon-függőlámpákat _ , _ . .
topábbá. Lam Sándor,

tükröt, képet és faldiszeket

■
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Passiót a Szend-László dalárda énekli. 
Utána könyörgések, szent kereszt 
imádás, csonka mise és a koporsóba 
tétel simbolizálása következik. Végül 
szent beszédet Dr. Wolafka Nándor 
vál. püspök-plébános mond.

Délután gyászvecsernye, tartja 
Dr. Wolafka Nándor. A vecsernye 
alatt Jeremiás próféta siralmait ének­
lik Karacs Imre (tenor), Környei 
Béla (bariton), Szendrő Sándor (bass) 
és az egyházi énekkar.

Délután 5 órakor keresztüli aj- 
tatoBság, végzi Dr. Wolafka Nándor. 
Este fél hétkor szent olvasó, tartja 
Hamernyik Sándor. A mai és a hol­
napi napon az oltári szentség imádá- 
sában a papságon kivül részt vesznek 
a hívek is, férfiak és nők felváltva.

Nagyszombaton.
Holnap, nagyszombaton reggel 6 

órakor az oltán szentség kitétele. 7 
órakór tüzszoníelés, húsvéti gyertya 
megáldása, keresztkut szentelés. 9 
órakor nagymise.

Feltámadási ünnepély.
A róm. kath. egyház, mint min­

dig, úgy holnap szombat este is nagy 
pompával és egyházi fénynyel ünnepli 
meg Krisztus feltámadását.

Az ünnepély délután 6 órakor veszi 
kezdetét a templomban tartandó rövid 
imával. Ezután következik a körmenet, 
a melyet a katonaság zenekara és disz- 
századai nyitnak meg, azután a kath. 
iskolák növendékei és kath. egyesületek 
valamint a hívők következnek.

A hol a menet elhalad, az összes 
ablakokat kivilágítják. Különösen nagy 
fénynyel világítják ki a zárda ablakait.

ÚJDONSÁGOK.
* Lapunk legközelebbi száma

a mai ünnep miatt vasárnap jelenik 
meg. —

* Milyen időnk lesz Husvótkor? Azo­
kat, kik csak ünnepnapon juthatnak egy 
kis szabad levegőhöz, bizonyára igen érdekli 
az a kérdés, hogy milyen időnk lesz hus- 
vítkor. A szegedi „Metrologia“ erre a kér­
désre igen kedvezően fe élt. Azt jósolja 
ugyanis, hogy husvótkor olyan szép idő 
várható, mely a kirándulókat tömegesen 
fogja a szabadba csalni Április 15 én 
ugyan viharcsomópont van, tekintettel azon­
ban arra, hogy holdtölte is erre a napra 
esik, ez paralizálni fogja a hideget. A hó­
nap többi részében is kellemes idő várható, 
úgy hogy az április az idén egyáltalában 
nem lesz bolondos.

A vasúti fölvételi állomás építése. 
Mint már jeleztük, a debreczeni vasúti fel­
vételi állomás építésével a kér. miniszter 
Berger Jenő, Tóth István és Balogh M. vál­
lalkozókat bizta meg kik már a szerződést is 
aláírták. Az ideiglenes felvételi állomás el­
készítését rövides 311 befejezik s akkor a 
vállalkozók megkezdhetik az uj állomás 
felépítését.

* Körözött sikkasztó. A düsseldorfi 
rendőrségtől távirat érkezett a főkapitány­
sághoz, hogy Sistig Vilmos pénztáros 90C0 
márka elsikkaszása után megszökött. 
Sistig 32 éves ember, a haja szőke, oldalt 
fésült, bajusza is szőke, kicsiny, szemei 
kékek. Mikor megszökött, sötétszürke ruha, 
bársonygallóros felöltő és fekete puha ka­
lap volt rajta. Sistig magas, karcsú termetű 
ember. A rendőrség megtette a szükséges 
intézkedéseket.

* Az izr. hitközségi tagok figyelmébe.
Értesittetnek a t. tagok, hogy a húsvéti ün­
nepnapokon az istentisztelet a következő 
időben fog megtartatni és pedig f. hó 13-án 
és 14-én este pont V2 7 órakor f. hó 14 és 
15-án, azaz szombat és vasárnap d. e. pont 
9 órakor, ugyanazon napokon dél után 5 
órakor.

* Az idő megfordulása. A házak ere­
szein kora reggeleken már a fecskék cse­
vegése hallik, a levegőben a haza érkező 
gólyák csapatai kóvályognak lomhán, fárad­
tan a nagy úttól. A fák rügyei is kipattog­
tak. Virágzik a baraczkfa s az almafa is. 
De még sem akar igazában tavasz lenni s 
a járó-kelők egyre hulló esőben, naturalista 
regénybe illő sárban sietnek haza Esős, 
zord időjárás országszerte s nagy az elke­
seredés mindenfelé s hallik a kérdés, hogy 
hát soha se lesz már tavasz ? Az országos 
központi msteorologiai intézet és az idő­
járás szakértői megvigasztalják a közönsé­
get, hogy az időben legközelebb fordulat 
áll be. Persze a fordulat csak kellemes 
lehet. Szép, derűs időre van kilátás, — eső 
nélkül, amiből volt különben részünk elég.

* Az énekvezérek fizetése. A helybeli 
ev. ref. énekvezérek méltányos fizetéseme­
lést kértek az egyháztanácstól, a mely úgy 
látszik nem is fog kitérni a kérés elől, 
mert egy bizottságot küldött ki, hogy e 
tekintetben záros határidő alatt tegyen 
javaslatot.

* Sérelem az uj menetrendben.
Minapi számunkban megírtuk, hogy 
m^jus _ elsejével a vasúti menetrend 
bővülni fog, amennyiben egy uj gyors­
vonat közlekedés fog életbe lépni, 
mely reggel fél 7 órakor indul Buda­
pestről és itt van 11 órakor, innen 
indul d. u. 4 órakor és Budapesten 
van este 9 órakor. — IVTost meg 
bizható forrásból arról értesülünk, 
bogy ezen uj gyorsvonat-közlekedés 
esetén beszüntetik a mai gyorsvonat- 
közlekedést. Megkapjuk a két uj gyors­
vonatot, de ezzel korántsem lesz a 
közlekedés Budapest és Debreczen között 
könnyebb, mert az újak helyett el­
veszítünk két régebbit és pedig azokat, 
amelyeket eddig leginkább vett igénybe 
a közönség. Egyik az innen reggel 
J ora 1 perczkor induló gyorsvonat, 
(amely 1 óra 55 perczkor érkezik 
Budapestre), a másik Budapestről 1 
óra 55 perczkor induló és Debre- 
czenbe ti óra 20 perczkor érkező 
gyors zónát. Ilyen áron pedig nem 
kérünk oly vonatközlekedést, mert ez 
ugyan előnyös, hasznos, könyelmes 
lehet más, az útvonalba eső városok­
nak és különösen Kolozsvárnak, amely 
varos ItprlvÁávf. a r, ___ j -., * UIUJÜIJ
varos kedvéért az egész menetrend 
atahikitasa történik, de nem Debre-

czennek, melynek a jelenlegi legalább 
tűrhető közlekedési viszonyait egyene­
sen tönkre tenné. Felhivjuk érré a 
készülődő menetrend változtatásra az 
illetékes körök figyelmét, hogy vessék 
latba minden erejüket ez újítás éllen. 
Emeljék fel tiltakozó szavukat, hogy 
a magyar vasúti politikát ne Hegedűs 
Sándor a kolozsvári orsz. képviselő, 
hanem Hegedűs Sándor, a kereskede­
lem-ügyi miniszter csinálja a magyar 
kereskedelem és nem Kolozsvár ér­
dekében.

* Elfogott tolvaj. Bene Róza megra­
kodva túróval tejfellel és tojással Földesről 
érkezett Debreczenbe. Az állomáson több 
ismerősével találkozott, kikkel beszélgetésbe 
elegyedett. Beszédjük nagyon érdekes lehe­
tett mert annyira bele voltak merülve, 
hogy nem vették észre a köreibe settenkedő 
Szabó Mihálynót, ki előzőleg Bene Rózának 
felajánlotta szolgálatát, hogy" segít ő be­
szállítani a túrót, tejfelt és tojást. A nagy 
beszélgetésben Bene Róza egy kevéssé el­
távozott a podgyásza mellől. Ezt a kedvező 
alkalmat Szabó Mihályné arra használta 
fel, hogy az egész podgyászt elemelte. Itt 
a városban házalni kezdett az áruval, mig 
végre rajta vesztett, elcsípték. A tejfelt és 
túrót még megtalálták nála, de a tojást 
mind eladta. Teltét a rendőrségnél beis­
merte, hol letartóztatták.

* Öngyilkos fiatal leány. --
Tegnap reggel 8 órakor Kovács Sára. 
17 éves leány gyuftoldatot ivott. 
Kevés idő múlva a méreg iszonyú 
kínokat okozott a leánynak úgy, 
hogy eszméletlenül terült el. Meg­
rémült szülei orvosért küldtek, de az 
már csak a beállott halált konstatál­
hatta. Ez alatt megtalálták hátra- 
hagyott levelét melyben érzékenyen 
búcsúzik szüleitől, testvéreitől és ro 
konaitól. Tettét, mint írja, azért kö­
vette el, mert nem birta elviselni az 
élet keserveit.

* Az idei nagy gyakorlatok. Illetékes 
helyen most állapítják meg a temesvári 
hetedik hadtest gyakorlatainak programmját.
A hadtestgyakorlatok, a mint értesülünk, 
az idén szük-.bb körben fognak le olyni, 
mint az előbbi években. A hadtestgyakor­
latok a délvidéken: Topolovicz, Lugos és 
Karánsebes környékén lesznek augusztus 
10 étől kezdve. A lefuvás valószinüleg szep­
tember nyolezadikán lesz. Ezeken a gya­
korlatokon az aradi 33. a békés-csabai 101. 
továbbá a 29. és 37. a 46 és 39 számú 
gyalogezredek, a 43 gyalogezred egy zászló- 
alja, a 8. lovasdandár és a 7. hadtest tü­
zérezred fognak résztvenni.

* Érettségi vizsgálatok. A debreceni 
ev. ref. főgimnáziumban az érettségi vizs­
gálatokat az 1899—1900 ik tenóv végén a 
következő sorrendben tartják meg: I. máj.
9 —1L VIII. oszt. magánvizsgálata. 2. május 
12. VIII. oszt. vizsgálata. 3. május 14 — 18. 
írásbeli érettségi vizsgálat. 4. június 21-23. 
Szóbeli érettségi vizsgálat. Az igazgatóság.

* Nyilvános köszönet. A „Petőfi Dal­
kör“ zászló alapja javára Oláh Sándor ur 
gyűjtő ivón következő adományok folytak 
be : Oláh Sándor 6 korona. Szombathy 
Amália 2 kor. Paczelt Jánosné. Neuhauzer 
Karoly, Korcsmáim Ferencz 1 — 1 korona.

rendkívül olcsó leszállított áron Lilian j^ji VUha ÜZlßtßbßn
mindennemű férfi és gyermek lőtéren, a „ Bika mellett.

mhák kaphatok Ugyanott az állványok is eladók.
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Sparger Jakab, Freuner N., Kardos László, 
Korbán Kálmán, Koppel Gusztáv 2—2 kor.
Brisitzky Arthur, Weszeli Gusztáv és Mohi 
Kálmán 1 — 1 korona. Összesen : 25 korona. 
Fogadja a mélyen tisztelt gyűjtő és az ada­
kozók a Dalkör nevében nyilvánított hálás 
köszönetemet. Nagy Ferencz, a kör pénz- 
tárnoka.

‘ Koronabélyeges poharak kőtelező 
használata. A pénzügyminiszter legközelebb 
arról értesítette a pénzügyigazgatóságokat, 
hogy a kereskedelmi miniszter a bor és 
sör kimérésre használt űvegpalaczkok és 
ü/egpoharak koronabélyeggel hitelesítetten 
való kötelező használata tárgyában kiadott 
rendeletének hatályát az égetett szeszes 
italok (pálinka) kimérésére használt üveg- 
palaczkokra és poharakra is kiterjesztette 
és elrendelte, hogy jnlius elsejétől kezdve 
az égetett szeszes italoknak nyilt edények­
ben avagy poharakban való kimérésénél ki­
zárólag koronabélyeggel hitelesített üveg­
poharakat szabad használni.

* 80 éves Öngyilkos. Randes
sorsa az elaggott, munkaképtelen öre­
geknek Eletet ad gyermekeinek, egy 
hosszú élet veritókes munkájával fel­
neveli őket 8 mikor késő vénségében 
rájuk szorul, keserű könnyei élvez­
hetetlenné teszik az eléje vetett 
panaszos kegyelem kenyeret. A tehe­
tetlen öreget nyűgnek tekintik a 
fiatalok s szabadulni akarnak tőle.
Es ezt nem is késnek .minduntalan 
tudtál a adni. Szemére vetik gyámol­
talanságát, félre dugják valami pisz­
kos kamrába, türelmetlenül várják, 
mikor fogja le szemét a könyörületes 
halál. Csakhogy a halál rendesen épp 
oda nem akar bekopogtatni, hová 
legjobban hívják. Utoljára aztán a 
szegény öreg is megunja a vára­
kozást. Egy darab kötél vagy egy 
beretva minden háznál akad — s az 
életnek egy szórnom drámája be van 
végezve. Czeh József a legújabb 
ilyen fajta dráma főszereplője. A 
mellékszereplők az ő kedves gyer­
mekei, ahik előbb mindeu vagyonából 
kitudták az öreget, aztán addig ül­
dözték, mig végre tegnapelőtt d. e.
11 órakor beretvával elvágta a nya­
kát. A függöny legördül, az újságban 
megjelenik egy hir s az események 
szédületes forgatagában egy nap alatt 
feledésbe merül az egész szomorú 
esemény.
• ^r- Király Péter ügyvéd ügyvédi
irodáját folyó április hó 12-én Széchónyi- 
utcza (kistemplom-utcza) 19. sz. alatti ho- 
•yisogbe helyezte át; ez a lakóház Kisuj- 
utcza (Simonffy-utcza) felől 20. számot 
visel.
, , Húsvéti kávé. Gömöri Lipót Corsó 
avehaz tulajdonosa tudatja tisztelt helybeli 

os vidéki vendégeivel, hogy az izr. husvét 
alkalmával nála húsvéti kávé kapható.

* Mór férfi szabó mai hirdeté- 
°ro tolhivjuk közönségünk szives figyelmét.

fol,. * Goldstein Karolina mai hirdetésére 
“ívjuk olvasóink figyelmét.

* Dr. Brunner Lajos orvos la-
asat a Kossuth utczából a Battyányi 

1 cza 12. sz. házba tette át.

Tülhalmozott..,

raktár miatt A
mindennemű

táviratok.
Húsvéti lábmosás a bécsi Burgban.

Bées, ápril 12. A király ma misét 
hallgatott a Burg plébánia-templom­
ban, azután pedig a Burg czeremóniás 
termében 12 aggastyánon a lábmosás 
szertartását végezte. A szertartáson 
jeleu voltak: Ferencz Ferdinánd, Ottó, 
Ferdinánd Károly, Ferdinánd, Lipót 
Szalvátor és Ferencz Lajos Viktor, 
Lipót Ferdinánd, Péter Szalvator fő- 
herczegek, továbbá Goluchovski, Kállay, 
Körber, Wittek, Hartel, Spens, Rezek, 
Gall, Giovanelli miniszterek, az udvari 
méltóságok, a tábornoki kar és az 
arisztokrácziának számos tagja, köztük 
Apponyi Lajos gróf magyarországi 
udvarnagy, Az udvari oratóriumban 
megjelentek Erzsébet Mária főher- 
czegnő. Károly Ferencz József főher- 
czeg, Maria Valéria főherczegnő gyer­
mekeivel és Blanka főherczegnő. A 
diplomaták páholyából a diplomácziai 
testületnek számos tagja nézte végig 
az ünnepies szertartást.

A király berlini látogatása.
Berlin, április 12. A berlini 

udvar és Berlin városa óriási elő­
készületeket tesznek, hogy Ferencz 
József csá szászárt és királyt méltó 
pompával fogadhassák és ünnepelhes­
sék. A fejedelmi látogatás idejére a 
fényes ünnepségek egész sorozatát 
vették te'vbe. Udvari díszebédek, a 
csapatok díszszemléje, színházi dísz­
előadás, a trónörökös ünnepélyes fel­
avatása gárda ezredének tulajdonosául. 
.Díszebéd lesz továbbá Szögyény- 
Marich László berlini nagykövetnél, 
amelyen mindkét udvar részt vesz.
A királyt megérkezésekor Vilmos német 
császár az udvar és az egész tábornoki 
kar élén fogadja. Kivonul továbbá az 
egész helyőrség és az összes zene­
karok, sorfalat képezve a bevonulási 
útvonalon. Azok a német ezredek, 
melyeknek Ferencz József király a 
tulajdonosuk, küldöttségeket küldenek 
Berlinbe. A város díszítésére is már 
lázasan folynak az előkészületek.

Berlin, ápril 12. A berlini városi ta­
nács ma foglalkozott királyunk látogatási 
ügyével, minek kapcsán az utczák ünnepé­
lyes feldíszítésére 50.000 márkát szavaztak 
meg. A szoczial-demokrata párt e miatt 
erős támadást szándékozik intézni a városi 
tanács ellen.

Halálozás.
London, ápril 12. Sir William 

Priestley hírneves orvos meghalt.

Az árvíz.
Prága, ápril 12. A raudnitzi já­

rási főnök azt táviratozza, hogy 
Klappaiban eddigeló 41 ház dőlt be. 
Még más fiz házat is fenyegetett az 
árvíz. Emberéletben nem esett kár.

Sopron, ápril 12. Az árvíz-veszedelem 
a nyűgöt-magyarországi megyékben mind 
nagyobb mérreket ölt. Az ár ma több helyt 
átlépte a kereszttöltéseket s elöntötte a 
szántó földeket, úgy hogy most már a viz 
alá került terület mintegy 20,000 holdat 
tesz ki.

Gróf Sternberg Bécsbe érkezett.
Bées, április 12. Gróf Sternberg, a 

ki tudvalevőleg a burokkal küzdött Trans- 
vatuban, aztán angol fogságba került, a 
honnan azonban intervenczióra kiszabadult, 
tegnap Becsbe érkezett.

Egy török államtanácsos szám­
kivetése.

Filippopoli, április 11. Konstantiná­
polyból ideérkezett jelentések szerint Tevfik 
Ebbuzia államtanácsosnál, a ki egy nyom­
dának a tulajdonosa, házmotozást tartottak, 
a mely után száműzték őt Kis-Ázsiába, mert 
állítólag egy ifjú török manifesztumot nyo­
matott ki. Hir szerint az utóbbi napokban 
más letartoztatasok is fordultak elő Konstanti­
nápolyban.

Chlumeczky nem megy Rátótra.
, Becs, ápril 12. Egyes lapok azt újsá­

golták, hogy báró Clumeczky husvétkor 
Rátótra megy Széli Kálmán miniszterelnök 
látogatására. Mint Bécsből távirják, ez a 
hír téves. Clumeczky nem megy Rátótra, 
hanem a húsvéti ünnepeket családja köré­
ben fogja tölteni.

VEGYES.
Férje után a halálba. Az aninai kőszén­

bányában tegnap délelőtt földbeomlás kö­
vetkeztében Mariatza János bányász ször­
nyet halt. Mikor a hirt megvitték Oravi- 
czára ifjú nejének, a szegény asszony sziv- 
görcsöt kapott és ártatlanul játszó két 
gyermekének szemeláttára holtan terült el 
a földön. A két koporsót tegnap vitték ki 
a temetőbe a lakosság óriási részvétele 
mellett.

Kiállítás itt is — ott is. Belgiumban 
világkiállítás lesz 1905-ben. Éppen csak azt 
nem tudták mostanáig, hogy melyik város­
ban rendezzék. Brüsszel is Antwerpen is 
verseng a kiállitásos nagy forgalomért. Hogy 
mind a két város vágya teljesüljön, úgy ol­
dották meg a kérdést, hogy kettőbe osztot­
ták a kiállítást. Fele Brüsszelben lesz, fele 
pedig Antwerpenben. A két város között 
pedig villamos vasutat építenek, a melyen 
majd egy félóra alatt repülnek egyik város­
ból a másikba a kiállítás vendégei.

A sok bortól vízbe fűlt. Fogarason 
esett meg ez a nevetségesen szomorú dolog. 
Poparád Miklós nyugalmazott honvédtörzs- 
őrmester és járásbirósági Írnok éjjel sokáig 
mulatozott a korcsmában néhány vig czim- 
borájával. Éjfél után, mikor már beteltek 
a borral, útra keltek hazafelé, de alig lép­
tek ki a korcsmából, mely a város közepén 
folyó patak partján áll, az ittas Poparád 
neki ment a kerités nélküli partnak s bele­
bukott. A patak hóolvadás folytán megda­
gadt s igy aztán Poparád beléfult. Neje és 
tizenegy gyermeke siratja a szerencsétlent.

A kalapok és a háború. Londoni él- 
czelők azt mondják, hogy a háborút a ka­
laposok kedvéért indították meg. Sohasem 
fogy Angliában annyi kalap, mint mikor 
háború van. Az angoloknak ugyanis az a 
szokása, hpgy örvendetes eseményeknél ka­
lapját a levegőbe dobálja, földhöz vágja 
vagy dobnak használja, ha még olyan drága 
czilinder is. Ez pedig a kalapot nagyon meg­
viseli. Azok a győzelmi hírek, a melyek

____1___ 1 feltűnő olcsó ?
Frank hi

feltűnő olcsó árban kaphatók

DFBRFCZEN, Főtér, a Hungária mellett
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Dél-Afrikából Londonba érkeztek, sok ezer 
kalap időelőtti pusztulását okozták, nagy 
örömére a kalapgyárosoknak és kalapkeres­
kedőknek. Most persze megint pang a ka­
lapüzlet London városában.

MULATTATÓ.
Felháborodás.

Szomszéd: Hogy adhatja leányát ahoz 
a Gruberhez ? Hiszen 3 évig volt elzárva!

Atya: Oh, a szemtelen! Nekem csak 
két évet mondott.

Panaszok.
— Ha a férjein sokat iszik, másnap 

egészen össze van törve.
— Ha az én férjem iszik sokat, más­

nap ón vagyok összevissza törve.
Szempont.

— Hogyan mulatott Rómában, Kvis- 
pindli ur ?

— Borzalmas város!... Két hétig vol­
tam ott és nem bírtam egyetlen tarokk- 
partit összehozni.

C S Á E N 0 K,

Bátoriék Ibolykája.
■*— Regény. —

Irta : THAN GYULA.

(Folytatás.) (37)
Erdődi Kálmán jól eső örömmel vette 

tudomásul Bátori szavait. Azután igy vá­
laszolt:

— Nem azért, mintha én ezért a 
szívességért a kedves bácsinak, a jó néni­
nek meg akarnék fizetni, de mert, mint apá­
nak jól esik ha a gyermekemre áldozhatok 
valamit, minden évben hatszáz koronát 
küldök Feri bácsinak s fordítsák azt az 
Ibolyka neveltetési költségeire.

Ahogy akarod fiam. Rá nem va­
gyunk szorulva, de ha ragaszkodói hozzá, 
hát legyen úgy!

— Az első évi dijat, ime elhoztam!
Erdödi Kálmán elővette erszényét s 

kiolvasta a pénzt az asztalra.
Máli néni már mindjárt készen volt a 

tervvel, hogy mire költik a háromszáz fo­
rintot. Mennyezetes ágyat vesznek a kis 
Ibolykának, gyönyörű ruhákat csináltatnak 
neki s fogadnak mellé egy kis pesztonkát 
is, aki akkor is, mikor ő és férje nem 
érnek rá, vigyázzon a kis baba minden 
lépésére.

Erdődi Kálmán látva, hogy munkáját 
jól végezte, terve reményén felül sikerült, 
bocsánatot kért, hogy távozhasson.

— Jó kezekben tudom a kis Ibolykát, 
nyugodtan megyek most már vissza a fő­
városba. Sajnos, igyekeznem kell, nehogy 
távolmaradásom feltűnjék családunk előtt. 
Előre is köszönöm szívességüket kedves 
bácsi, kedves néni.

A kölcsönös jókívánságok után Erdődi 
Kálmán odament az ágyhoz, felibe hajolt a 
kis leánynak s úgy tett, mintha megcsó­
kolná.

És akkor, de azután, mikor már el is 
ment Erdődi, a Bátori Fercncz jószivü fele­
sége nemgyőzte elégszer hangsúlyozni:

— Hogy szereti ez a Kálmán a gyer­
mekét!

(Folyt. köv.)

Cegnjabb női kalapok.
I Szives tudomására hozom a t. 
hölgyközönségnek, hogy a

legszebb és 
legelegánsabb 

modell-kalapok
kaphatók a legmérsékeltebb árban. 

Becses (látogatásukért esedezik

1900 április 13.

Hirdetés.
Van szerencsém a nagyérdem izrae­

lita közönségnek tudmáRára adni, hogy a 
„HÚSVÉTI“ ünnepekre Debreczen város 
szeszkereskedése igyekezett a legjobb mi­
nőségű „HÚSVÉTI KÓSER“ szilva és 
törköly pálinkát beszerezni és azokadeb- 
reczení izraelita Rabbi ellenőrzése és pe­
csétje alatt Piacz-utcza Lusztig Mór ke­
reskedésében és a saját üzletében kaphatók:
1 ltr. h. k. szilvapálinka üveggel 80 kr.
'in n I) 40 kr.

1 n törkő „ 1 frt-
2 n n n 50 kr,

tisztelettel:

Reiner Flóra
Kossuth u. 6.

tisztelettel:
PAPP LÁSZLÓ

üzletvezető.

Vágó Andor utóda
vászon-, kézmű- és rövidáru-üzlet.

Debreczenben, főpiaez, Péresi-sor, a nagytőzsde mellet-. 

Nagy raktár elsőrendű jó minőségű árukból.

Mindenféle egész- és félvásznak
a hires Schroll Benedek gyártmánya 

az igazi havas-gyolcs és siíFouokban, mindén szélességben.
JCanavász, Scfir és oxfordok,

Virágos és csikós csinvatok,
Cepedö vásznak és derékalj tokok,

Jltías-Satin, Voal és JCarfonok,
JCimzeff batislok,

Szabó kellékek nagy választékban.

GEREBY FtTLÖP •u.tód.a.i.
15r#:

SÁS Az ünnepek alkalmából felhívjuk a nagyérdemű közönség becses
figyelmét kővetkező kittinő minőségű

190T asztali és csemege borainkra:
Magyarádi asztali Ó bor igen finom 1 liter 80 fillér.

Críélyi hegyi borok Msek 5. ]ózsej pinczéjéből:
Leányka, Rizling, Carbuet és erdélyi asszu.

fi erdélyi pinczeegylettől:
Rizling, Leányka, Bakar, Tramini, Oporto, Medoc és Sombor.

Buday Gyula ügyvéd székelyhídi pinczéjéből: lg
Érmelléki bakar, 1885. évi, Érmelléki Szemelt 1878. évi, Alföldi finom 1878. évi. fg,

J 2)r. Szabó Gyulától: pe
Kitűnő minőségű tokaji asszu és szamorodni borok.

;d Ezenkívül nagy raktárt tartunk a legjobb hirü Magyar és Franczia bd
Pezsgőborokból. $

Boraink tisztaságéiért kezeskedünk 1
tisztelettel:

Geréby (FMöp utódai. ta

3ü
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Legjobb és legolcsóbb czipők bevásárlási forrása
Tolnai Dánielnél

férfi-, női- és gyermek-czipő nagy áruházában
DEBRECZEN, a főpostával szemben,

hol szép formájú, szolid elven készített, tartós, Budapest, Becs és valódi 
Karlsbad! py CSÍPŐK '

olcsóbb árban mint bárhol beszerezhetők. 
ItTagy v-álasztélc

férfi divat, czikkokben, u. m. kalapok, ingek, nyakkendők stb.

Értesítem a n. ó. közöm éget, hogy Besenczky Kálmántól 
átvett üzletemet a tavaszi idényre dúsan berendeztem, u. m.

nöi-ruhaszövetek, mosó zeffirek, baíisfok, kartonok,
női- és gyermek fehérnemüek,

blusok, derékfüzők, paplanok, szőnyegek, ágyteritök, harisnyák női- és 
férfi nyakkendők, bélésnemüek,

nap- és esőernyők =- -

nagy választékban.
Tisztelettel

Hallatlan!
Férfi ingek 78 kitol. Női és 

férfi czipők 1 frt 20 krtól. 
Gyermek czipők 70 krtól.

SHF* Gallérok
darabja 10 kr. *1ü
Divatos férfi kalapok, nyak- 

kendők, nap- és esőernyők és 
még sok tárgy hasonló

pír bámulatos olcsó árban.
Székely lenő és Társa

Biedermann palota.

Saját készítményt!

c z i p ő-
raktáramat van szerencsém a n. é. 
közönség b. figyelmébe ajánlani, hol is 
e szakmába vágó munkákat, saját fel­
ügyeletem alatt, a legújabb divat 
szerint készítek; áruim úgy tar­
tósság, mint ár tekintetében ver­
senyképesek.

Kiváló tisztelettel

v.'.aimuiium„minin,|i|U|H.i[.l..|i ...wSf“ Cmczó Lajos,
úri és női czipész. 

Debreczen, Főtér 12. sz. 
(Slenczinger-ház.)

Kiss Lajos,
Főtér, a „Bika“ szállodával szemben

£ «Húsvéti
iiägy választékban, legszebb Kivitelben, olcsó áron saját gyártmányú czipők

CtdJQg cukrászdájában m- olcsó áron!
JDZEjZBZRZEO^jElISr, Vecsey-ház

É'

E.&H.,

Hungáriával szemben. $

^ferjhnoi es 
gyermek czipők
legnagyobb 

raktára,
^ WtiT' SajáLt szabadalom.

í$jj
&É

TRIUMPH

Vari szerencsém a n. ó. közönség 
becses tudomására juttatni, hogy üzle- 

íU* I temet nagymennyiségű

saját gyártmányú czipökkel
rendeztem be, amelyek kitűnőek, 
tartósak és mégis

sw-olcsóbbak a gyári csípőknél, "»a
Szives meggyőződést kér 

Tisztelettel:

Tóth Ferencz
czipész, városház épület. 

Megrendelések a legjobb 
anyagokból, a legszolidabb árszámitás 
mellett gyorsan és pontosan eszközöl­
tetnek.

Ismét eladóknak árkedvezmény-
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Fényes Mór férfi szabó üzlete
HT Debreczen, Piacz, a megyeház épületében.

i.ci.C

22$
:25i Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, 

hogy a helybeli piaczon, a megyeház épületében, egy a mai kor igényeinek
3?f megfelelően berendezett
i| ___

_^5| nyitottam.

I2d;
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55 férfi szabó üzletet 55
Raktáramat dúsan felszereltem bel- és külföldi szövetekkel,

különösen igen szép és nagy választékom van a legújabb divata angol 
kelmékben.

Egy a fővárosban hosszabb ideig működő és magas színvonalon álló 
szabászt szerződtettem, ki is előmozdítani fogja, hogy igen tisztelt megrende­
lőimet minden tekintetben kielégíthessem.

Üzletemet teljesen a mai kor igényeinek megfelelően, nagyvárosi 
modorban vezetem, s e végből kitűnő munkaerőkről gondoskodtam, hogy tényleg 
angol szöveteimet angol kivitelben készíthessem és hogy a fővárosból ide 
leránduló szabó czégekkel a versenyt felvehessen).

Magamat a n. é. közönség pártfogásába ajánlva, kérem nagybecsű 
i rendelményeit és maradtam kiváló tisztelettel:
I Fényes Mór.

^BSESBSESBEPSiSüSrenSBSESBSaSBSESBnSHSa SHSESESBErESESESBSüSffa 52SB5B5E5E5H525E5iira5^

™ (Bebizonyított dolog! a
hogy a rósz rendszer szerint, szakértelem nól- H 

, 1 , pzült mellfűző számtalan női betegség Kj 
okozoja; a ki ezeket kerülni akarja, mellfüző ffl 

bevásárlása czéljából forduljon ßj

Goldstein Karolina i
orvosi elismerésben részesült S

Első Magyar Mellfüsső-gyárához |
(Debreczen, Főtér) y

hol a hygienikus szempontból I egjobbnak § 
elismert,

szabadalmazott

mellfüzö-klilönlegességeket
nagy választékban lehet beszerezni. q]

grendslések (vidékre is) 6 órafalatt a 
'készülnek. ' 3

v. Tépes árjegyzék ingyen és bérmentve.

Tavaszi újdonság
nagy v á 1 a s|z tékban

Jdlouzok, kötények,
== napernyők, esernyők EEEE-
feltűnő olcsó árakban. . ___

Minden í;ij kötött harisnyák, harisnya fejelések,
fehérneműek, divatos nyakkendők

WF' és férfiak részére, "iggjg 
Nagy gyári raktár

rulia-, haj- és fogkefékből,
minden faj seprűk és ecsetekből.

Márton Gyula,
Bika szálloda mellett.

Dobrocsson, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájáb

/r<vv, zí' >:n' -Tf* / ifi
fÄE ÖB
' J " * ■ ■ , rrn L . ?i;.

íjolgykozonseg
figyelmébe.

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű 
hölgyközönséget, hogy üzletemet már a 
HÜBEB-téle házba,

pacz-utcza 52. szám
alá helyeztem át.

Egyszersmind van szerencsém tudatni, 
hogy a

legújabb párisi és 
bécsi moöell-kalapok

megérkeztek, [s [kérem*fázok bzives^(meg­
tekintését.

Továbbijszives pártfogásukért esedezve, 
vagyok tisztelettel

jungrcisz jVíari.

;0 hektoliter 
Rizling bor

Buclay Gyula ügyvéd szent- 
györgy-ábrányi termését lite­

renként 40 krajczárért 
ajánlja

Váray József
fűszer- és borkereskedő, 

DEBRECZEN,
Piacz- és Simonffy-utcza sarok.

fi nyári idényben
mindennemű bundák, női gallérok, 
felöltők, továbbá szőnyegek és bár­

miféle szörmetárgyak

moly ellen
legbíztosabban megvédetnek

jtysy József
szűcs-üzletében,

hol minden e szakba vágó munkák 
és javítások is jutányos áron elfo­
gadtatnak.

Tisztelettel
Magy József

Gr Dógenf. ld (Rózsa ) tér 3.


